
MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES - EGW MAUSER 98 LARGE
RING UNDRILLED 0 MOA

EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases. Rifle bases precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice.  Accepts
Picatinny or Weaver scope rings.  Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction.  Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum.  Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW MAUSER 98 LARGE RING UNDRILLED 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000327
Mfr. No.: 47010
Color: Black
Elevation: -
Make: Mauser
Material: -
Model: 98
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.086kg
UPC: 841370106813

Item details

Made in USA
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MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES
Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Mauser 98 große Ring Zielfernrohrmontagen entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrmontagen mit deinem Gewehrmodell kompatibel sind, bevor du mit der
Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Zubehörteilen um und halte dich an alle
Sicherheitsprotokolle und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Zielfernrohrmontagen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bei einer Fehlfunktion des Produkts stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe, wie empfohlen.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Festziehen der Schrauben.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um zusätzliche Sicherheit zu gewährleisten, aber
achte darauf, dass dies den Montageprozess nicht beeinträchtigt.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, wenn du die
Zielfernrohrmontagen installierst.
Modifiziere die Zielfernrohrmontagen in keiner Weise, da dies deren Sicherheit und Effektivität beeinträchtigen
könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Innensechskantschlüssels.
Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und auf einer stabilen Oberfläche liegt.

Installation:

Richte die EGW Mauser 98 große Ring Zielfernrohrmontagen mit den Befestigungslöchern deines
Gewehrs aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Montagen ein und ziehe sie zunächst von Hand fest.
Benutze den Schlüssel, um die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 ZollPfund festzuziehen.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.

Einstellung:

Sobald die Montagen sicher montiert sind, befestige dein Zielfernrohr mit kompatiblen Ringen.
Stelle den Augenabstand nach Bedarf für deine Schießposition ein.

Endkontrolle:

Überprüfe, ob alle Schrauben festgezogen sind und das Zielfernrohr sicher montiert ist.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr mit den neuen
Zielfernrohrmontagen korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, die Aluminiumkomponenten, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir von deinem
Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast,
um eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Dieser Sicherheitshinweisleitfaden ist darauf ausgelegt, dir zu helfen, die EGW Mauser 98 große Ring
Zielfernrohrmontagen sicher und effektiv zu nutzen. Für deine Sicherheit und die Sicherheit anderer halte dich bitte
genau an diese Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope bases are compatible with your rifle model before installation.
Always handle firearms and related accessories with care, following all safety protocols and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
In case of any product malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Use only Picatinny or Weaver scope rings as recommended.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when securing the screws.
Apply a drop of blue loctite to the screws for added security, but ensure that it does not interfere with the
mounting process.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction when installing the scope bases.
Do not modify the scope bases in any way, as this may compromise their safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure that your rifle is unloaded and placed on a stable surface.

Installation:

Align the EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases with the mounting holes on your rifle.
Insert the socket head Torx® screws into the bases and handtighten them first.
Use the wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue loctite to each screw to secure them in place.

Adjustment:

Once the bases are securely mounted, attach your scope using compatible rings.
Adjust the eye relief as needed for your shooting position.

Final Check:

Verify that all screws are tightened and that the scope is securely mounted.
Perform a function check to ensure that the rifle operates correctly with the new scope bases.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer in use, consider recycling the aluminum components where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further assistance, please refer to the contact details provided by your retailer or manufacturer.
Ensure you have the product information ready for efficient support.

This safety instruction guide is designed to help you use the EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases safely and
effectively. For your safety and the safety of others, please follow these guidelines closely. Thank you for your
attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira de Anillo Grande MAUSER 98

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Anillo Grande EGW Mauser 98. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este manual
detenidamente antes de la instalación y uso.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con el modelo de tu rifle antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados con cuidado, siguiendo todos los
protocolos y regulaciones de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
En caso de cualquier mal funcionamiento del producto, cesa su uso inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente anillos de mira Picatinny o Weaver como se recomienda.
No excedas el par de 20 pulgadaslibras al asegurar los tornillos.
Aplica una gota de loctite azul a los tornillos para mayor seguridad, pero asegúrate de que no interfiera con el
proceso de montaje.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura al instalar las bases de mira.
No modifiques las bases de mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza socket.
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y colocado sobre una superficie estable.

Instalación:

Alinea las Bases de Mira de Anillo Grande EGW Mauser 98 con los agujeros de montaje en tu rifle.
Inserta los tornillos de cabeza Torx® en las bases y ajústalos a mano primero.
Usa la llave para apretar los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Ajuste:

Una vez que las bases estén montadas de forma segura, adjunta tu mira usando anillos compatibles.
Ajusta la distancia de ocular según sea necesario para tu posición de tiro.

Verificación Final:

Verifica que todos los tornillos estén apretados y que la mira esté montada de forma segura.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el rifle opere correctamente con las
nuevas bases de mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no está en uso, considera reciclar los componentes de aluminio donde sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional, consulta los detalles de contacto proporcionados por tu
minorista o fabricante. Asegúrate de tener la información del producto lista para un soporte eficiente.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a utilizar las Bases de Mira de Anillo Grande
EGW Mauser 98 de manera segura y efectiva. Para tu seguridad y la de los demás, sigue estas pautas de cerca.
Gracias por tu atención a la seguridad.



1.  

2.  

3.  

4.  

MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES Guide de
sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette à grand anneau EGW pour Mauser 98. Ce guide fournit des instructions et
des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que les bases de lunette sont compatibles avec votre modèle de fusil avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires associés avec soin, en suivant tous les protocoles et
réglementations de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de dysfonctionnement du produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un armurier
qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver comme recommandé.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du serrage des vis.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour plus de sécurité, mais assurezvous qu'elle n'interfère pas
avec le processus de montage.
Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre lors de l'installation des bases de
lunette.
Ne modifiez pas les bases de lunette de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur
sécurité et leur efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® à tête hexagonale.
Assurezvous que votre fusil est déchargé et placé sur une surface stable.

Installation :

Alignez les bases de lunette à grand anneau EGW Mauser 98 avec les trous de montage de votre fusil.
Insérez les vis Torx® dans les bases et serrezles à la main d'abord.
Utilisez la clé pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Ajustement :

Une fois les bases solidement montées, fixez votre lunette à l'aide d'anneaux compatibles.
Ajustez la distance de l'œil selon vos besoins pour votre position de tir.

Vérification Finale :

Vérifiez que toutes les vis sont serrées et que la lunette est solidement fixée.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le fusil fonctionne correctement avec
les nouvelles bases de lunette.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le produit n'est plus utilisé, envisagez de recycler les composants en aluminium lorsque cela est possible.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou une assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par votre détaillant ou fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit prêtes pour un support
efficace.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser les bases de lunette à grand anneau EGW Mauser 98 de
manière sûre et efficace. Pour votre sécurité et celle des autres, veuillez suivre ces lignes directrices de près. Merci
de votre attention à la sécurité.
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MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottiche EGW Mauser 98 Large Ring. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le basi per ottiche siano compatibili con il modello del proprio fucile prima dell'installazione.
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori correlati con cura, seguendo tutti i protocolli e le normative di
sicurezza.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente le basi per ottiche per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento del prodotto, interrompere immediatamente l'uso e consultare un armaiolo
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo anelli per ottiche Picatinny o Weaver come raccomandato.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante il serraggio delle viti.
Applicare una goccia di loctite blu sulle viti per una maggiore sicurezza, ma assicurarsi che non interferisca
con il processo di montaggio.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura durante l'installazione delle basi per
ottiche.
Non modificare in alcun modo le basi per ottiche, poiché ciò potrebbe compromettere la loro sicurezza ed
efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx® a testa esagonale.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e posizionato su una superficie stabile.

Installazione:

Allineare le Basi per Ottiche EGW Mauser 98 Large Ring con i fori di montaggio sul fucile.
Inserire le viti a testa esagonale Torx® nelle basi e serrare a mano inizialmente.
Utilizzare la chiave per serrare le viti a una coppia di 20 pollici lbs.
Applicare una goccia di loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Regolazione:

Una volta che le basi sono montate in modo sicuro, fissare il proprio mirino utilizzando anelli
compatibili.
Regolare il rilievo oculare secondo le necessità per la propria posizione di tiro.

Controllo Finale:

Verificare che tutte le viti siano serrate e che il mirino sia montato in modo sicuro.
Eseguire un controllo di funzionamento per garantire che il fucile funzioni correttamente con le nuove
basi per ottiche.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più in uso, considerare il riciclaggio dei componenti in alluminio dove possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti dal
rivenditore o dal produttore. Assicurarsi di avere pronte le informazioni sul prodotto per un supporto efficiente.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare le Basi per Ottiche EGW Mauser 98
Large Ring in modo sicuro ed efficace. Per la tua sicurezza e quella degli altri, si prega di seguire attentamente
queste linee guida. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bazy Lunet EGW Mauser 98 Large Ring. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że bazy lunet są kompatybilne z modelem twojego karabinu przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z należytą ostrożnością, przestrzegając wszystkich
protokołów i przepisów bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj bazy lunet pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku jakiejkolwiek awarii produktu, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko pierścieni lunet Picatinny lub Weaver, zgodnie z zaleceniami.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania wynoszącego 20 cali funtów przy zabezpieczaniu śrub.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na śruby dla dodatkowego zabezpieczenia, ale upewnij się, że nie wpływa
to na proces montażu.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku podczas instalacji baz lunet.
Nie modyfikuj baz lunet w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić ich bezpieczeństwu i skuteczności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® z gniazdem.
Upewnij się, że twój karabin jest rozładowany i umieszczony na stabilnej powierzchni.

Instalacja:

Wyreguluj Bazy Lunet EGW Mauser 98 Large Ring z otworami montażowymi na swoim karabinie.
Włóż śruby Torx® do baz i najpierw dokręć je ręcznie.
Użyj klucza, aby dokręcić śruby do momentu 20 cali funtów.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na każdą śrubę, aby je zabezpieczyć.

Regulacja:

Po pewnym zamontowaniu baz, przymocuj swoją lunetę za pomocą kompatybilnych pierścieni.
Dostosuj odległość do oka w razie potrzeby, w zależności od pozycji strzału.

Ostateczna kontrola:

Zweryfikuj, że wszystkie śruby są dokręcone i że luneta jest pewnie zamontowana.
Przeprowadź kontrolę funkcjonalności, aby upewnić się, że karabin działa poprawnie z nowymi bazami
lunet.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt nie jest już używany, rozważ recykling komponentów aluminiowych, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta. Upewnij się, że masz informacje o produkcie, aby
uzyskać efektywne wsparcie.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana, aby pomóc Ci bezpiecznie i skutecznie korzystać z Baz
Lunet EGW Mauser 98 Large Ring. Dla Twojego bezpieczeństwa i bezpieczeństwa innych, prosimy o ścisłe
przestrzeganie tych wytycznych. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että jalustat ovat yhteensopivia kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä tarvikkeita varovasti noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia ja sääntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Mikäli tuote ei toimi oikein, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Erityiset turvallisuussäännöt käytössä
Käytä vain Picatinny tai Weavertähtäinkehyksiä, kuten suositellaan.
Älä ylitä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) kiinnittäessäsi ruuveja.
Käytä sinistä loctitea ruuveissa lisäturvallisuuden varmistamiseksi, mutta varmista, ettei se häiritse
asennusprosessia.
Varmista, että kivääri on ladattu ja osoitettu turvalliseen suuntaan, kun asennat jalustat.
Älä muokkaa jalustoja millään tavalla, sillä se voi vaarantaa niiden turvallisuuden ja tehokkuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien kuusiokoloTorx®avain.
Varmista, että kivääri on ladattu ja sijoitettu vakaalle pinnalle.

Asennus:

Kohdista EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases jalustat kiväärin kiinnitysreikiin.
Aseta kuusiokoloTorx®ruuvit jalustoihin ja kiristä ne käsin ensin.
Käytä avainta kiristääksesi ruuvit vääntöön 20 tuumaa lbs.
Lisää tippa sinistä loctitea jokaisen ruuvin päälle varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Säätö:

Kun jalustat on kiinnitetty tukevasti, kiinnitä tähtäin yhteensopivilla kehykset.
Säädä silmän etäisyys tarpeen mukaan ampumaasentosi mukaan.

Lopputarkastus:

Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ja että tähtäin on kiinnitetty tukevasti.
Suorita toiminnallinen tarkastus varmistaaksesi, että kivääri toimii oikein uusien jalustojen kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuotetta ei enää käytetä, harkitse alumiinikomponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätuki



Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuoteinformaatiota valmiina tehokasta tukea varten.

Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases
jalustoja turvallisesti ja tehokkaasti. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuuden vuoksi noudata näitä ohjeita tarkasti.
Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att scope bases är kompatibla med din gevärsmodell innan installation.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll och regler.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet scope bases för tecken på slitage eller skador.
Vid eventuell funktionsstörning, sluta använda produkten omedelbart och rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Picatinny eller Weaver scope rings som rekommenderas.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs när du säkrar skruvarna.
Applicera en droppe blå loctite på skruvarna för ökad säkerhet, men se till att det inte stör
monteringsprocessen.
Se till att geväret är oladdat och pekat i en säker riktning när du installerar scope bases.
Modifiera inte scope bases på något sätt, eftersom detta kan äventyra deras säkerhet och effektivitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torx®nyckel.
Se till att ditt gevär är oladdat och placerat på en stabil yta.

Installation:

Justera EGW Mauser 98 Large Ring Scope Bases med monteringshålen på ditt gevär.
Sätt i socket head Torx®skruvarna i baserna och handtighta dem först.
Använd nyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Justering:

När baserna är säkert monterade, fäst ditt kikarsikte med kompatibla ringar.
Justera ögonavståndet efter behov för din skjutställning.

Slutkontroll:

Verifiera att alla skruvar är åtdragna och att kikarsiktet är säkert monterat.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att geväret fungerar korrekt med de nya scope bases.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten inte längre används, överväg att återvinna aluminiumkomponenterna där det är möjligt.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som tillhandahålls av din
återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har produktinformationen redo för effektiv support.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig att använda EGW Mauser 98 Large Ring Scope
Bases på ett säkert och effektivt sätt. För din säkerhet och andras säkerhet, vänligen följ dessa riktlinjer noggrant.
Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



1.  

2.  

3.  

4.  

MAUSER 98 LARGE RING SCOPE BASES
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali základny puškohledu EGW Mauser 98 Large Ring. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly základny puškohledu kompatibilní s vaším modelem pušky před instalací.
Vždy zacházejte s ohněm a souvisejícími příslušenstvími opatrně, dodržujte všechny bezpečnostní protokoly
a předpisy.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte základny puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakéhokoli selhání produktu okamžitě přestaňte používat a obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené montáže Picatinny nebo Weaver.
Nepřekračujte doporučený utahovací moment 20 palcových liber při zajišťování šroubů.
Aplikujte kapku modrého loctite na šrouby pro zvýšení bezpečnosti, ale zajistěte, aby to nebránilo montážnímu
procesu.
Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem při instalaci základny puškohledu.
Neměňte základny puškohledu žádným způsobem, protože to může ohrozit jejich bezpečnost a účinnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně klíče s šestihrannou hlavou Torx®.
Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a umístěná na stabilním povrchu.

Instalace:

Zarovnejte základny puškohledu EGW Mauser 98 Large Ring s montážními otvory na vaší pušce.
Vložte šrouby s šestihrannou hlavou Torx® do základny a nejprve je ručně utáhněte.
Použijte klíč k utažení šroubů na utahovací moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého loctite na každý šroub, aby se zajistily na svém místě.

Úprava:

Jakmile jsou základny bezpečně namontovány, připevněte svůj puškohled pomocí kompatibilních
kroužků.
Upravte vzdálenost oka podle potřeby pro vaši střeleckou pozici.

Konečná kontrola:

Ověřte, že jsou všechny šrouby utažené a že je puškohled bezpečně namontován.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že puška správně funguje s novými základnami puškohledu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není používán, zvažte recyklaci hliníkových komponentů, pokud je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se obraťte na kontaktní údaje poskytnuté vaším prodejcem nebo
výrobcem. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro efektivní podporu.

Tento průvodce bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby vám pomohl používat základny puškohledu EGW
Mauser 98 Large Ring bezpečně a efektivně. Pro vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních prosím pečlivě dodržujte
tyto pokyny. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti.


